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Product Safety Information

Intended Use:
These batteries are used as the power source for Ingersoll Rand Cordless Products.

& WARNING

e Warning! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

o Save all warnings and instructions for future reference.

e Responsibly recycle or dispose of Batteries. Do not puncture or burn Batteries. Improper
disposal may endanger the environment or cause personal injury.

For additional information, refer to Battery Safety Information Manual Form 10567840.

Manuals can be downloaded from www.ingersollrandproducts.com

Product Specifications

Models Chemistry Voltage (V) Capacity (Ah) Weight (Ibs (kg))
BL2005 Lithium lon 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Lithium lon 20 3.0 1.52(0.69)

Operating Temperatures

Rechargeable batteries give their best performance when they are operated at a normal room
temperature of 59°F to 77°F (15°C to 25°C). An excessively hot or cold battery may prevent or
interrupt the battery from being charged or discharged.

Parts and Maintenance

Labels are the only User Replaceable Parts.

Models Warning Labels
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or Distributor.

Environmental Protection

When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance
with all applicable standards and regulations (local, state, country, federal, etc.). Improper
disposal may endanger environment.

Symbol Identification

S X X

— Li-lon
Return waste material for Do not dispose of this Product contains Lithium-lon.
recycling. product with household Do not dispose of this product
waste material. with household waste material.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.

48377287 _ed2 EN-1
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Informacién de seguridad sobre el producto

Uso indicado:
Estas baterias se utilizan como fuente de alimentacion para los productos inalambricos de

Ingersoll Rand.
& ADVERTENCIA

Aviso! Lea todos los avisos de seguridad e instrucciones. No respetar los avisos e instruc-
cines puede resultar en descarga eléctrica, incendio o daios graves.

Guarde todos los avisos e instrucciones para su futura consulta.

Recicle o deshagase de las baterias de manera responsable. No perfore ni queme las
baterias. La eliminacion inadecuada de las pilas puede poner en peligro el medio ambiente o
provocar lesiones corporales.

Para obtener mas informacion, consulte el formulario 10567840 del manual de
informacion de seguridad de las baterias.

Los manuales pueden descargarse desde www.ingersollrandproducts.com

Especificaciones del Producto

Model Composicién quimica Voltaje (V) Capacidad (Ah) Peso (Ib (kg))
BL2005 lon de litio 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 lon de litio 20 3.0 1.52(0.69)

Temperaturas de funcionamiento

Las baterias recargables brindan su mejor rendimiento cuando funcionan con temperatura
ambiente normal de 59 °F a 77 °F (15 °C a 25 °C). Una bateria excesivamente caliente o fria puede
impedir o interrumpir su carga o descarga.

Piezas y mantenimiento

Las etiquetas son las Unicas piezas sustituibles por el usuario.

Model Etiq de advertencia
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Remita todas las comunicaciones a la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.

Proteccion del medio ambiente

Cuando haya finalizado la vida atil del producto de Ingersoll Rand, debera reciclarlo segun las
normas y reglamentos vigentes (locales, estatales, nacionales, federales, etc.). La eliminacion
inadecuada de las baterias puede poner en peligro el medio ambiente.

Identificacion de simbolos

(S ﬁ

Li-lon
Recicle este producto. No se deshaga de este Este producto contiene litio-ion.
producto de la forma habitual. ~ No se deshaga de este producto
de la forma habitual.
Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las
instrucciones originales.

ES-1 48377287 _ed2



Consignes de sécurité du produit

Utilisation prévue :

Ces piles sont utilisées comme source d'alimentation pour les produits sans fil Ingersoll Rand.

AVERTISSEMENT

Avertissement! Lire tous les avertissements relatifs a la sécurité ainsi que la totalité des
instructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions peut entrainer la survenue
d’un choc électrique, d’un incendie et/ou de blessures graves.

Conserver la totalité des avertissements et instructions fournis pour d’éventuelles
consultations ultérieures.

Recyclez ou éliminez les piles en respectant I'environnement. Ne pas perforer ou briler les
piles. Une élimination incorrecte des piles peut nuire a I'environnement ou causer des blessures.
Pour plus d’informations, consultez le formulaire 10567840 du manuel Informations de
sécurité des piles.

Les manuels peuvent étre téléchargés sur le site www.ingersollrandproducts.com

Spécifications du Produit

Modél Chimie Tension (Volts) Capacité (Ah) Poids (kg (Ib))
BL2005 Lithium ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Lithium ion 20 3.0 1.52(0.69)

Plage de température de fonctionnement

Les batteries atteignent leur maximum de rendement lorsqu'elles fonctionnent a température
ambiante d'intérieur comprise entre 15 °C et 25 °C (59 °F a 77 °F). Si la batterie est trop chaude ou
trop froide, elle peut avoir du mal a ou arréter de se charger ou se décharger.

Piéces détachées et maintenance

Les étiquettes sont les seules pieces que l'utilisateur peut remplacer.

Modeél Etiquettes d’averti
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Transmettez toutes vos communications au bureau ou au distributeur Ingersoll Rand le plus proche.

Protection de I'environnement

Aprés expiration de la durée de vie du produit électrique Ingersoll Rand, ce dernier doit étre
recyclé conformément a toutes les normes et réglementations en vigueur (locales, nationales,
fédérales, européennes etc.). Une mise au rebut incorrecte peut nuire a I'environnement.

Identification des symboles

s @

Li-lon
Retourner les déchets Ne pas mettre ce produit Ce produit contient du lithium-ion.
pour recyclage. au rebut avec les déchets Ne pas mettre ce produit au rebut
ménagers. avec les déchets ménagers.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
d'origine.

48377287 _ed2 FR-1
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Informazioni sulla sicurezza del prodotto

Utilizzo:
Queste batterie sono usate come fonte di alimentazione per i prodotti portatili Ingersoll Rand.

AVVERTIMENTO

Avvertenza! Leggere tutte le istruzioni e tutte le avvertenze di sicurezza. Il mancato
rispetto delle istruzioni e delle avvertenze potrebbe comportare scosse elettriche,
incendi e/o gravi lesioni.

e Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni come riferimento futuro.

e Riciclare o smaltire le batterie in modo responsabile. Non forare né bruciare le batterie.
Uno smaltimento inadeguato pud mettere in pericolo 'ambiente o provocare lesioni fisiche.
dulo 10567840 del Manuale di informazioni

i, € Itare il
sulla sicurezza della batteria.
I manuali possono essere scaricati dal sito www.ingersollrandproducts.com

Specifiche del Prodotto
Modelli Chimica Te (volt) Capacita (Ah) Peso (Ib (kg))
BL2005 lone di litio 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 lone di litio 20 3.0 1.52(0.69)

Temperature di esercizio

Le batterie ricaricabili garantiscono le loro migliori prestazioni se utilizzate ad una normale
temperatura ambiente da 59 °F a 77 °F (da 15 °C a 25 °C). Una batteria eccessivamente calda o
fredda pud impedire o interrompere la carica o scarica della batteria.

Ricambi e manutenzione

Le etichette sono le sole parti sostituibili dall’'utente.

Modelli Etichette di avvertenza
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Per qualsiasi comunicazione, rivolgersi all'ufficio o al distributore Ingersoll Rand piu vicino.

Protezione ambientale

Raggiunto il limite di operativita del prodotto elettrico Ingersoll Rand, riciclarlo secondo
gli standard e le normative vigenti (a livello locale, regionale, statale, ecc.). Uno smaltimento
inadeguato puo rappresentare un rischio per I'ambiente.

Li-lon

—
Non smaltire questo prodotto Il prodotto contiene ioni di litio.
insieme ai rifiuti domestici. Non smaltire questo prodotto
insieme ai rifiuti domestici.
Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni
originali.
IT-1 48377287_ed2
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Informationen zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:
Diese Akkus werden als Stromquelle fiir kabellose Ingersoll Rand-Produkte verwendet.

WARNUNG

e Warnhinweis! Lesen Sie alle Sicherheitshi iseund A i Eine Nichtein-
haltung der Hi ise und A isungen kann zu Elektroschock, Branden und/oder
schweren Verletzungen fiihren.

e Heben Sie alle Hi ise und A isungen zur kiinftigen Bezugnahme auf.

Verantwortungsbewusstes Recycling oder Entsorgen der Akkus. Die Akkus nicht an-
stechen/anbohren oder verbrennen. Eine unkorrekte Entsorgung kann die Umwelt gefahrden
und zu Verletzungen flihren.

Fiir zuséatzliche Informationen siehe das Formblatt 10567840 im Handbuch
Sicherheitsinformationen Akkus.

Handbiicher kdnnen unter www.ingersollrandproducts.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Modelle |, c"e""“he""g p g (Volt) | Elektrische Ladung (Ah) | Gewicht (kg (Ibs))
BL2005 | _ Lithium-lonen 20 15 0.90(0.41)
BL2010 | _ Lithium-lonen 20 3.0 1.52(0.69)

Betriebstemperaturen

Die optimale Leistung der Akkus wird dann erzielt, wenn sie bei Zimmertemperatur, d. h. bei 15
°C bis 25 °C (59 °F bis 77 °F) betrieben werden. Bei einem zu heilen oder kalten Akkus besteht
die Moglichkeit, dass dieser nicht korrekt auf- oder entladen wird.

Teile und Wartung

Lediglich die Etiketten kdnnen vom Benutzer ausgetauscht werden.

Modell Warnplaketten
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Fiihren Sie jedwede Kommunikation bitte tiber das nachste Ingersoll Rand-Biiro oder eine
entsprechende Werksvertretung.

Umweltschutz

Ist die Lebensdauer dieses Elektrogerites von Ingersoll Rand abgelaufen, muss es in Ubereinstim-
mung mit allen anwendbaren Normen und Vorschriften (lokal, einzelstaatlich, bundesstaatlich etc.)
recycelt werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Geféhrdung der Umwelt fiihren.

Symbolkennzeichnung

RSN 54

— Li-lon
Abfallmaterial zum Dieses Produkt nicht mit Produkt enthélt Lithium. Dieses Produkt
Recycling abgeben.  Haushaltsabfall entsorgen. nicht mit Haushaltsabfall entsorgen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.
48377287 _ed2 DE-1
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld gebruik:
Deze accu’s worden gebruikt als voedingsbron voor de snoerloze producten van Ingersoll Rand.

& WAARSCHUWING

Waarschuwing! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en -instructies. Het niet naleven
van de waarschuwingen en instructies kan een elektrische schok, brand en/of andere
ernstige verwondigen voor gevolg hebben.

o Houd alle waarschuwingen en instructies bij voor later gebruik.

Zorg voor een verantwoorde afvoer van accu's of recycle deze. Niet in de accu boren en
deze niet verbranden. Het niet op gepaste wijze afvoeren van accu's kan gevaar opleveren
voor het milieu of lichamelijk letsel veroorzaken.

Zie formulier 10567840 van de veiligheidshandleiding van de accu voor aanvullende
informatie.

Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf www.ingersollrandproducts.com

Productspecificaties

Modell c"e":'fd‘"'ge“' Voltage (Volt) | Capaciteit (Ah) | Gewicht (Ibs (kg))
BL2005 Lithium-ion 20 15 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-ion 20 3.0 1.52(0.69)

Bedrijfstemperaturen

Oplaadbare accu’s geven de beste prestaties als ze worden gebruikt bij normale
kamertemperaturen van 15°C tot 25°C (59°F tot 77°F). Een overmatig warme of koude accu kan
het laden of ontladen van de accu voorkomen of onderbreken.

Onderdelen en onderhoud

Etiketten zijn de enige door de gebruiker te vervangen onderdelen.

Modell Waarschuwingsetiketten
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Voor alle communicatie wendt u zich tot de dichtstbijzijnde Ingersoll Rand vestiging of dealer.

Milieubescherming

Als het elektrische Ingersoll Rand product niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of
defecten, moet het worden gerecycled. Houd u in dat verband aan de geldende normen en regels
(overheid, bedrijf, enz.). Het niet op gepaste wijze afvoeren, kan gevaar opleveren voor het milieu.

Identificatie van symbolen

&S o

Li-lon
Stuur afvalmateriaal terug Voeg dit product niet bij Product bevat Lithium-ion.
voor recycling. huishoudelijk afvalmateriaal. Voeg dit product niet bij

huishoudelijk afvalmateriaal.
De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.
NL-1 48377287 _ed2
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:
Disse batterier anvendes som stremkilde til tradlgse Ingersoll Rand-produkter.

& ADVARSEL

ledni

Advarsel! Lees alle sikkerhedsadvarsler og alle vej| ger. Hvis ikke advarslerne og
vejledningen folges, kan det fore til elektrisk sted, brand og/eller alvorlig personskade.

Gem alle advarsler og vejledninger til fremtidig reference.

Genbrug eller bortskaf batterierne pa forsvarlig vis. Stik ikke hul i eller afbraend bat-
terierne. Ukorrekt bortskaffelse kan skade miljoet eller forarsage personskade.

For yderligere oplysninger henvises der til formular 10567840 i vejledningen med
batterisikkerhedsinformation.

Vejledninger kan downloades fra www.ingersollrandproducts.com

Produktspecifikationer

Modell: Kemi Spaending (volt) Kapacitet (Ah) Vaegt (kg. (pund))
BL2005 Lithium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-ion 20 3.0 1.52(0.69)

Driftstemperaturer

Genopladelige batterier giver den bedste preestation, nar de bruges ved normal stuetemperatur
15 °C til 25 °C (59 °F til 77 °F). Et ekstremt varmt eller koldt batteri kan forhindre eller forstyrre
batteriet i at blive opladet eller afladet.

Dele og vedligeholdelse
Etiketter er de eneste dele, der kan udskiftes af brugeren.

Modell

Advarselsetiketter
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Al korrespondance bedes stilet til det naermeste Ingersoll Rand-kontor eller -distributer.
Miljebeskyttelse

Nér brugstiden for Ingersoll Rand-el-produktet er udlobet, skal det sendes til genbrug i
overensstemmelse med de gaeldende standarder og regler (lokale, nationale, europaeiske osv.).
Forkert bortskaffelse kan skade miljoet.

Symbolidentifikation

&3

— Li-lon
Returnér affald mhp. Dette produkt méd ikke Produktet indeholder litiumion.
genbrug. bortskaffes med almindeligt Dette produkt ma ikke bortskaffes
affald. med almindeligt affald.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en oversattelse af den originale
vejledning.
48377287_ed2 DA-1
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd anvéndning:
Dessa batterier anvands som stromkalla for Ingersoll Rands sladdl6sa produkter.

& VARNING

e Varning! Las alla sakerhetsvarningar och instruktioner. Om du inte fdljer varningar och
instruktioner riskerar du att utsatta dig for elstotar, brand och/eller allvarliga skador.

e Spara alla varningar och instruktioner for framtida referens.

e Atervinn eller kassera batterierna pa ett ansvarsfullt sitt. Punktera eller brann inte bat-
terierna. Olamplig kassering kan skada miljon eller orsaka personskada.

For mer information, se informationen fér batterisikerhet Form 10567840.
Manualerna kan laddas ner fran www.ingersollrandproducts.com

Produktspecifikationer

Modell Kemi Spa (volt) Kapacitet (Ah) Vikt (kg (pund))
BL2005 Litiumjon 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litiumjon 20 3.0 1.52(0.69)

Drifttemperaturer

Uppladdningsbara batterier har bast prestanda nar de anvands i normal rumstemperatur pa
15 °C till 25 °C (59 °F to 77 °F). Om batteriet ar 6verdrivet varmt eller kallt kan uppladdning eller
urladdning forhindras eller avbrytas.

Delar och underhall
Etiketter &r de enda delarna som kan bytas av anvandare.

Modell: Varningsetiketter
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

All kommunikation hanvisas till ndrmaste Ingersoll Rand-kontor eller -distributor.
Miljoskydd

Nér livslangden for Ingersoll Rands elektriska produkt har forflutit maste det atervinnas i
enlighet med alla tillimpbara regler och lagar (lokala, kommunala, statliga etc.). Olamplig

kassering kan skada miljon.
—

Li-lon
Kassera inte den har
produkten tillsammans med
hushallssopor.

Identifiering av symboler

Returnera kasserat material
for atervinning.

Produkten innehéller litiumjon.
Kassera inte den har produkten
tillsammans med hushéllssopor.
Originalinstruktionerna dr skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en Gversattning av
originalinstruktionerna.

SV-1 48377287 _ed2
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Sikkerhetsinformasjon for produktet

Tiltenkt bruk:
Disse batterier utgjor stramkilden for Ingersoll Rands tradlose produkter.

& ADVARSEL

Advarsel! Les alle sikkerhetsadvarsler og alle instruksj glende etterlevelse av
advarsler og instruksjoner kan fare til elektrisk sjokk, brann og/eller alvorlig skade.

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner til senere bruk.

Batterier skal gjenvinnes eller avhendes pa en forsvarlig mate. Punkter eller brenn ikke
batterier. Feilavhending kan utgjere en miljofare eller fore til personskade.

10567840 i handboken med

For ytterligere infor jon h det til skj

batterisikkerhetsinformasjon.
Héandbeker kan lastes ned fra www.ingersollrandproducts.com

Produktspesifikasjoner

Modell Kjemi Spenning (Volt) | Kapasitet (Ah) | Vekt (kg (pund))
BL2005 Litium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litium-ion 20 30 1.52(0.69)

Driftstemperaturomrade
Oppladbare batterier yter best nar de er i bruk ved omgivelsestemperatur pa 15°C til 25°C (59°F
til 77°F ). Et batteri som er for varmt eller for kaldt kan hindres eller stanses fra a bli ladet eller

utladet.

Reservedeler og vedlikehold

Klistremerker er eneste utskiftbare deler.

Madell

Advarselsmerker

BL2005

BL20-99

BL2010

BL20-99-2

Alle kommunikasjoner henvises til naermeste Ingersoll Rand kontor eller distributer.
Miljebeskyttelse
Et gammelt Ingersoll Rand kraftprodukt skal gjenvinnes i henhold til gjeldende standarder og

regelverk (lokale og statlige). Feilavhending kan utgjere en miljofare.

Li-lon

Symbolidentifikasjon

S

Returner avfallsmateriale
for gjenvinning.

Produktet inneholder litium-ion.
Kast ikke produktet sammen med
husholdningsavfall.

Kast ikke produktet sammen
med husholdningsavfall.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale
instruksjonene.

48377287 _ed2 NO-1
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Tietoja tuoteturvallisuudesta

Kéyttotarkoitus:
Naita akkuja kdytetaan Ingersoll Randin johdottomien tuotteiden virtaldhteend.

A VAROITUS

Varoitus! Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja muut ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlyonti voi aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailyta kaikki itukset ja ohjeet myohempaa kayttoa varten.

Kierrata tai havita akut vastuullisella tavalla. Al |4visti tai polta akkuja. Vaara havitystapa
voi vaarantaa ympariston tai aiheuttaa henkilvahinkoja.

Liséitietoja on akkujen turvallisuustietojen lomakk 10567840.

) )

Ohjeet voi ladata osoitteesta www.ingersollrandproducts.com

Tuotteen Erittelyt

Mallit Kemia Jannite (volttia) | Var iskyky (Ah) | Paino (f (kg))

BL2005 Litiumioni 20 1.5 0.90(0.41)

BL2010 Litiumioni 20 3.0 1.52(0.69)
Toimintalampétilat

Ladattavat akut toimivat parhaiten, kun niita kdytetdan 15°C - 25°C asteen normaalissa huoneen-
ldmpétilassa. Liian kuumassa tai kylmédssa akun lataus tai varauksen vapautuminen saattaa
keskeytya.

Osat ja huolto

Etiketit ovat ainut osa, jonka kayttdja voi vaihtaa itse.

Mallit Varoitusmerkit
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Hoida viestinta lahimmén Ingersoll Randin toimiston tai jakelijan kanssa.

Ympériston suojelu

Kun Ingersoll Randin sahkotuotteen kayttoika on ohi, se on kierratettava voimassa olevien
standardien ja saadosten mukaisesti (paikalliset, osavaltikohtaiset, maakohtaiset jne.). Vaara
hévitystapa voi vahingoittaa ymparistoa.

Symbolin tunniste

T e @

Palauta jatemateriaali Al havita tatd tuotetta
kierratettavaksi. kotitalousjatteen mukana.

litiumionia.
td tuotetta
kotitalousjatteen mukana.
Alkuperaiset ohjeet ovat englanninkielisia. Muut kielet ovat alkuperaisen ohjeen kdannoksia.

FI-1 48377287 _ed2
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Informacées de Seguranca do Produto

Utilizagao Prevista:
Estas baterias sdo utilizadas como fonte de alimentacéo para os Produtos Sem Fios

Ingersoll Rand.
AVISO

Aviso! Leia todos os avisos de seguranga e todas as instrugdes. O ndo cumprimento dos
avisos e das instrugdes pode resultar em choques eléctricos, incéndios e/ou ferimentos
graves.

Conserve todos os Avisos e instrugdes para futura referéncia.

Elimine ou recicle as baterias de forma responsavel. Nao perfure nem queime as baterias.
Uma eliminagéo incorrecta pode prejudicar o ambiente ou causar lesdes pessoais.

Para obter informagdes mais detalhadas, c Ite o | de informagoes de seguranca
da bateria, com a referéncia 10567840.
Pode transferir manuais do seguinte enderego da Internet: www.ingersollrandproducts.com

Especifica¢des do Produto

Model Quimica Vol (Volts) | Capacidade (Ah) Peso (lIbs (kg))
BL2005 lao Litio 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 130 Litio 20 3.0 1.52(0.69)

Temperaturas de Funcionamento

Pilhas recarregaveis tém um melhor desempenho quando sao operadas a uma temperatura
ambiente normal de 15°C a 25°C. Uma bateria excessivamente quente ou fria pode impedir ou
interromper o carregamento da bateria ou descarrega-la.

Pecas e Manutencao

As etiquetas sao as Unicas Pecas Substituiveis pelo utilizador.

Model Etiqueta de Adverténcia
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Para qualquer assunto, contacte o escritdrio ou o distribuidor da Ingersoll Rand mais préximo.

Proteccdo do Ambiente

Quando a vida util de um produto eléctrico da Ingersoll Rand chega ao fim, ele tem de ser
reciclado de acordo com todas as normas e os regulamentos aplicaveis (locais, estaduais, nacionais,
federais, etc.). Se a bateria for deitada fora de modo incorrecto pode prejudicar o ambiente.

Identificacdao dos Simbolos

RS >

— Li-lon
Devolver para reciclagem. Né&o juntar este produto Este produto contém ides de litio.
ao lixo doméstico. N&o juntar este produto ao lixo
domeéstico.
As instrugdes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros
idiomas.

48377287 _ed2 PT-1



(EL)

MAnpoyopieg ac@aleiag mpoiovrog

Mpoopi{opevn xprion:
Or pratapieg auTtég xpnotpomolovvtal wg mnyn 1ox0og yia Ta mpoidvTa pmatapiag e

Ingersoll Rand.
& NPOEIAOMNOIHEH

o Mpozidomoinon! Alapacte 6Aeg Tig poe1d oeic acpaleiag kat OAe TIC 08nyiec.
H pn tiipnon Twv nposid 1| Kot Twv o8nytwv pmopei va odnynosi o
nAektponAngia, mupkayid kai/ 1 Gofapo TPAURATIOKO.

o AmoOnkevote OAeG TIG Mpoeld 3 Kal TIG 08nyieg yia peAAovTiki avag@opd.

®OpovtioTe yia TNV KaTdAAnAn avakukAwaen fj 8140gon Twv pratapiwv. Mnv Tpumdre Kat
NV Kaite TI¢ prratapiec. H espaluévn SiaBeon evéxetal va Béoel o Kivduvo To mepIBdiiov 1y
VO TTPOKAAECEL TPAUHATIOHO.

Na nepiocotepeg mAinpogopieg, avatpé€te oto ‘Evrumo 10567840 tou Eyxeipidiov
MAnpogopiwv Acpaleiag Mmatapiwv.

AR eyxelptdiwv pmopei va yivel amoé tnv nAektpovikn SievBuvon
www.ingersollrandproducts.com

Npodiaypagég Mpoidvtog

Movtéla Xnpeia Taon (Volt) | Xwpntuikétnta (Ah) | Bapog (Ibs (kg))
BL2005 | Mmatapia iévtwv Aibiou 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 | Mmatapia iévtwv Ailbiou 20 3.0 1.52(0.69)

Ogppokpacia Aerrovpyiag

O1 EMavaPopTICOHEVES PTTATAPIES EXOLV TN PEYIOTN AMGS00N OTAV AEITOUPYOUV OE KAVOVIKY
Beppokpacia Swpatiou 15°C éwg 25°C (59°F éwg 77°F). Mia umepBoAikd {eoTn 1y KpLa pratapia
pmopei va amotpéPel fj va SIakOPEL TN GOPTION 1 TV EKPOPTION TNG UIaTapiac.

E§apTipata Kat ouvtiipnon
Ol ETIKETEG OLUVIOTOUV TA HOVA HEPN TTOU EMSEXOVTAL AVTIKATACTAONG A6 TO XPHOTN.

Movtéha MPoEI5OMOINTIKEG ETIKETEC
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Na emkowvwvia, ameubuvBeite oo MAnoiéotepo ypageio 1y Stavopéa tne Ingersoll Rand.

NepiBallovtoloyikni pootacia

‘Otav Mi&et n Sapketa {wiig Tou, To NAEKTPIKO TPoidv T Ingersoll Rand mpémel va avakukAWveTat
OUPPWVA HE TA IOKUOVTA TPGTUTIA KAl KAVOVIOHOUG (TOTTIKOUG, KPATIKOUG, OHOOTIOVSIOKOUG, KATL.).
H akataMAnAn amdppupn Tou mpoidvTog evoéxetal va B€oel o Kivouvo To epIBANov.

Avayvwpion cuppoAwv

S X

— n
EmoTtpéyte Ta anopAnta Mn amoppinTeTe T0 MAPOV To mpoidv mepiéxel 1bvta Mibiou.
yia avakUKAwon . TPOIOV padi e OIKIaKA Mnv amoppinTeTe TO MAPOV TIPOIOV
anéfAnTa. padi pe olkiakd amopAnTa.

O mpwTOTUTIEG 08NYiEC €ivatl aTa ayyAIKA. Ot GANEC YAWOOEG Eival HETAPPAON TWV MTPWTOTUTIWV
odnylwv.

EL-1 48377287 _ed2
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Priro¢nik za varno uporabo izdelka

Predvidena uporaba:
Baterije se uporabljajo kot vir napajanja za brezzi¢ne izdelke Ingersoll Rand.

& OPOZORILO

Opozorilo! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. V kolikor opozoril in navodil
ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega udara, pozara in/ali resnih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite. Morda jih boste potrebovali v prihodnosti.

Baterije odlagaijte ali reciklirajte odgovorno. Baterij ne poskusajte preluknjati ali zazgati.
Nepravilno odlaganje je lahko nevarno okolju ali povzroci telesne poskodbe.

Za dodatne informacije glejte obrazec 10567840 priro¢nika za varno delo z baterijami.
Priro¢nike lahko prenesete s spletne strani www.ingersollrandproducts.com

Specifikacije I1zdelka

" - . Nap (V) Kapaciteta (Ah) Teza (funti (kg))
Modeli | Kemicne lastnosti Volts Ah Ibs (kg)
BL2005 Litij-ionske 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litij-ionske 20 3.0 1.52(0.69)

Temperature, primerne za delovanje

Baterije za ponovno polnjenje delujejo najbolje pri obicajni sobni temperaturi (od 15 do 25 °C).
Ce je baterija prevroca ali preve¢ hladna, se morda ne bo mogla polniti ali prazniti.

Sestavni deli in vzdrzevanje

Oznake so edini deli, ki jih lahko zamenja uporabnik.

Modeli Opozorilne '
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Morebitne pripombe in vprasanja sporocite najbliziemu predstavnistvu ali zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.

Zascita okolja
Elektri¢no orodje Ingersoll Rand po izteku Zivljenjske dobe reciklirate v skladu z vsemi
veljavnimi standardi in predpisi (lokalnimi, zveznimi, drzavnimi, itd.). Nepravilno odlaganje

Legenda simbolov

Odpadni material vrnite v
recikliranje.

ogroza naravo.
—

Li-lon
Izdelka ne odlagajte z
gospodinjskimi odpadki.

Izdelek vsebuje litij-ion.
Izdelka ne odlagajte z
gospodinjskimi odpadki.

Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.

48377287 _ed2 SL-1
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Bezpecnostné informacie o vyrobku

Planované pouzitie:
Tieto batérie s pouzivané ako zdroj energie pre bezdrotové produkty Ingersoll Rand.

VAROVANIE

Vystraha! Precitajte si vSetky bezpecnostné vystrahy a pokyny. Opomenutie dodrziavat
vystrahy a pokyny méze mat za nasledok zasiahnutie elektrickym pridom, poziar
a/alebo vazne poranenie.

Vsetky vystrahy a pokyny uschovajte pre moznu potrebu v budtcnosti.

Batérie zodpovedne zrecyklujte alebo zlikvidujte. Batérie neprepichujte ani nespalujte.
Nespravna likvidacia batérii moze ohrozit Zivotné prostredie alebo sposobit traz.

Dalsie informacie najdete v Informaénej prirucke o bezpeénosti batérii - formular
10567840.
Névody si mozete stiahnut z webovej adresy www.ingersollrandproducts.com

Technické Udaje Produktu

Modely | Chemické zloZeni Napatie (V) Kapacita (Ah) | Hmotnost (kg (libry))
BL2005 Litiovo-iénovy 20 15 0.90(0.41)
BL2010 Litiovo-iénovy 20 3.0 1.52(0.69)

Prevadzkové teploty

Nabijatelné akumulatory su najvykonnejsie pri prevadzke v beznej izbovej teplote 15 °C az 25
°C (59 °F az 77 °F). Nadmerne horuci alebo studeny akumulator méze znemoznit alebo prerusit
nabijanie alebo vybijanie.

Casti a udrzba

Stitky predstavuju jediné stcasti, ktoré méze vymenit pouzivatel.

Modely Vystrazné stitky
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Vsietku komunikéciu a vietky otézky adresujte na najblizsiu kancelariu spolo¢nosti
Ingersoll Rand alebo na distributora.

Ochrana zivotného prostredia

Po skonceni zivotnosti elektrického vyrobku spolo¢nosti Ingersoll Rand musi byt tento vyrobok
recyklovany v stlade so vietkymi platnymi normami a predpismi (miestnymi, Statnymi, regionalnymi,
federalnymi, atd.). Nespravne likvidovanie akumulatorov moze ohrozit Zivotné prostredie.

Identifikacia symbolov

S X >

— Li-lon

Vrétte odpadovy materidlna  Nevyhadzujte tento vyrobok  Vyrobok obsahuje litium-ién.
recyklaciu. spolu s domécim odpadom.  Nevyhadzujte tento vyrobok
spolu s domacim odpadom.

Original pokynov je v anglic¢tine. Texty v ostatnych jazykoch st prekladom originalu pokynov.
SK-1 48377287_ed2
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Bezpecnostni informace o produktu
Ucel pouziti:
Tyto baterie se pouzivaji jako napajeci zdroj pro bezdratové produkty spole¢nosti

Ingersoll Rand. —
& VAROVANI

Varovani! Pfectéte si vSéechna bezpecnostni upozornéni a pokyny. Nedodrzeni upozor-
néni a pokynii mize zpisobit zasah elektrickym proudem, vznik pozaru nebo vazné
poranéni.

Veskera upozornéni a pokyny uchovejte pro budouci pouziti.

Akumulatory zodpovédné likvidujte nebo recyklujte. Nepropichujte je ani nepalte. Pfi
nespravné likvidaci muze dojit k ohrozeni Zivotniho prostiedi nebo k osobnimu zranéni.

Dalsi informace najdete ve formula¥i 10567840 ptirucky Bezpecnostni informace k
bateriim.
Prirucky si mGzete stéhnout z webové stranky www.ingersollrandproducts.com

Specifikace Vyrobku
P . | Napéti | Kapacita Hmotnost
Modely | Chemické viastnosti | o) | " (Ah) | (vlibrach nebo kilogramech)
BL2005 Lithium-iontova 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-iontova 20 3.0 1.52(0.69)

Provozni teploty

Dobijeci baterie dosahuji nejvyssiho vykonu pfi bézné pokojové teploté 15 az 25 °C (59 az 77 °F).
Pokud je teplota baterie piilis vysokd nebo nizkd, vyrazné se zhor3uje jeji schopnost nabijeni a
vybijeni.

Dily a udrzba

Uzivatel muze sdm ménit pouze stitky.
Modely Vystrazné Stitky
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Veskerou komunikaci adresujte na nejblizsi kancelar Ingersoll Rand nebo na distributora.

Ochrana zivotniho prostiedi

Po skonceni Zivotnosti musi byt elektricky vyrobek firmy Ingersoll Rand recyklovan v souladu se
viemi platnymi normami a piedpisy (mistnimi, statnimi, federalnimi atd.). Nespravnou likvidaci
muze dojit k ohrozeni Zivotniho prostiedi.

Identifikace symbola

A X &

— n
Vratte odpadovy material k Tento vyrobek nelikvidujte  Vyrobek obsahuje lithium-ion.
recyklaci. s domovnim odpadem. Tento vyrobek nelikvidujte
s domovnim odpadem.
Origindlni navod je v anglictiné. Dalsi jazyky jsou prekladem originalniho ndvodu.
48377287_ed2 Cs-1
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Toote ohutusteave

Ettendhtud kasutamine.
Neid akusid kasutatakse toiteallikana Ingersoll Randi juhtmeta toodete juures.

Hoiatus! Lugege koik turvahoiatused ja juhtnoorid &l ja juhtnooridest

P ine voib pohj da elektril66gi, siittimise ja/voi tosise vigastuse.

Hoidke kéik hoiatused ja juhtn6orid hiljem uuesti ldbivaatamiseks alles.

Utiliseerige v6i andke akud undlikult korduvl usse. Arge I6hkuge ega
pdéletage akut. Vaar utiliseerimine v6ib kahjustada keskkonda véi péhjustada kehavigastusi.

Li leiate aku ohutusjuhendist (vorm 10567840).
Juhendeid saab alla laadida aadressilt www.ingersollrandproducts.com

Toote Tehnilised Andmed

Mudelid K Pinge (volti) I (Ah) | Kaal (naela (kg))
BL2005 Liitium-ioon 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Liitium-ioon 20 3.0 1.52(0.69)

Tootemperatuurid

Laetavad akud toimivad koige paremini, kui neid kasutatakse tavalisel toatemperatuuril 59 °F
kuni 77 °F (15 °C kuni 25 °C). Liiga kuum voi kiilm aku voib takistada voi katkestada aku laadimise
voi tiihjendamise.

Osad ja hooldus

Silte saab ainult kasutaja valja vahetada.

Mudelid Hoi T
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Lisateabe saamiseks po6rduge firma Ingersoll Rand Idhima biroo véi edasimiitja poole.

Keskkonnakaitse

Pérast kasutusea I16ppu tuleb Ingersoll Randi elektritooriist utiliseerida kooskélas koigi
kehtivate normide ja eeskirjadega (kohalikud, maakondlikud, riiklikud, foderaalsed jne). Ebadige
utiliseerimine voib pohjustada keskkonnakahju.

Tingmarkide selgitus

L@

— Li-lon
Tagastage jaatmed Arge kérvaldage seda toodet  Toode sisaldab liitium-ioonmaterjale.
taaskasutuseks. koos olmejaatmetega. Arge kérvaldage seda toodet koos

olmejdatmetega.
Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on tolgitud originaaljuhendist.
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A termékre vonatkozé biztonsagi informaciok

Felhasznalasi teriilet:

Ezek az akkumulatorok az Ingersoll Rand vezeték nélkili termékeinek aramforrasaul szolgalnak.

e Vigyazat! Olvassa el a bi és mind itast. A figyel
tetések és utasitasok be nem tartasa, aramiitést, tiizet és/vagy komolyabb sériilést
eredményezhet.

Tegyen el Figyell és itast, hogy késobb is megtekinthesse.

£ falals

o Az akk I kat éggel h itsa Gjra, illetve ar itsa. Ne lyukassza
ki vagy égesse el az akkumulatorokat. A nem megfelel artalmatlanitas veszélyeztetheti a
kornyezetet vagy személyi sériiléseket okozhat.

Tovabbi informaciot a 10567840 jeli, az akl 14
informaciokat tartalmazo kézikonyvben talal.
A kézikonyvek letoltési cime: www.ingersollrandproducts.com

ra vonatkozé bi

A Termék Jellemz6i

Modellel Kémia Fesziiltség (V) Kapacitas (Ah) Tomeg (lbs (kg))
BL2005 Litium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litium-ion 20 3.0 1.52(0.69)

Uzemi hémérséklet
Az Ujrat6lthet6 akkumulatorok miikodési teljesitménye normal szobahémérsékleten a legjobb
(15 °C-25 °C). Extrém magas vagy alacsony hémérsékleten az akkumulator toltottsége valtozhat.

Alkatrészek és karbantartas

A felhasznalé kizarolag a feliratokat cserélheti.

Modellek Figyel 6 feliratok
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Kozélnivaldit juttassa el a legkdzelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy forgalmazéhoz.

Kornyezetvédelem

Ha az Ingersoll Rand elektromos termék élettartama lejart, Ujrahasznositasat az 6sszes
vonatkozd (helyi, allami, orszagos, szévetségi stb.) szabvannyal és el6irassal 6sszhangban kell
elvégezni. A nem megfelel6 artalmatlanitas veszélyeztetheti a kdrnyezetet.

Ezt a terméket ne tegye a
héztartasi hulladékanyag kozé.

A szimbdlumok azonositasa

Juttassa vissza a A termék litium-ion akkumulatort
hulladékanyagot tartalmaz. Ezt a terméket ne tegye a
Ujrahasznositasra. haztartasi hulladékanyag kozé.
Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti
utasitas forditasai.

48377287 _ed2 HU-1
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Gaminio saugos informacija

Paskirtis:
Sie akumuliatoriai naudojami kaip “Ingersoll Rand” belaidZiy gaminiy energijos $altinis.

& ISPEJIMAS

o |spéjimas! Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir visus nurodymus. Jei nesilaikysite
nurodymy ir jspéjimy, galite gauti elektros smuigj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizeisti.

e Saugokite visus jspéjimus ir nurodymus kaip informacija ateiciai.

e Naudotus ak li ius tink i perdirbkite arba utilizuokite. Akumuliatori, nep-
rakiurdykite ir nedeginkite. Netinkamas utilizavimo biidas gali sukelti pavoji aplinkai arba
suzaloti zmogf.

Daugiau informacijos zr. Ak li iaus infor! ijos instrukcijoje, 10567840

formoje.

Instrukcijas galima parsisiisti i$ interneto svetainés www.ingersollrandproducts.com

Gaminio Techniniai Duomenys

Modeliai | Ch &s savybeés| Jtampa (Voltais) Talpa (Ah) Svotis (Ibs (kg))
BL2005 Li¢io jony 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Licio jony 20 3.0 1.52(0.69)

Veikimo temperatara

|kraunami akumuliatoriai veikia geriausiai eksploatuojami jprastoje kambario temperatiroje nuo
59 °F iki 77 °F (nuo 15 °C iki 25 °C). Gali nepavykti jkrauti arba iskrauti per daug jkaitusio arba
atvésusio akumuliatoriaus arba krovimas ar iskrovimas gali nutrakti.

Dalys ir techniné priezilira

Naudotojas gali keisti tik etiketes.

Modeliai | |spéj etiketés
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Visais klausimais kreipkités & artimiausif Ingersoll Rand atstovyb¢ arba platintojf.

Aplinkosauga

Nebetinkama naudoti“Ingersoll Rand” elektrinj jrankj batina perdirbti pagal visus galiojancius
standartus ir taisykles (vietinius, valstijos, 3alies, federalinius ir kt.). Netinkamai iSmestas prietaisas

gali kelti pavojy aplinkai.

— Li-lon
Neismeskite $io gaminio su
buitinémis atliekomis

Simboliai ir ji reikSmés

—

Atliekas grizinkite perdirbti Gaminio sudétyje yra licio jonf.
Neismeskite $io gaminio su
buitinémis atliekomis.

Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
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Izstradajuma drosibas informacija

Paredzétais lietojums:
Sos akumulatorus lieto ka Ingersoll Rand Cordless produktu barosanas avotu.

& BRIDINAJUMS

Bridinajums! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un noradijumus. Drosibas
bridinajumu un noradijumu neievérosanas rezultata var rasties elektriskas stravas
trieciens, nopietna trauma un/vai izcelties ugunsgréks.

Turiet visus bridinajumus un noradijumus pieejama vieta ka uzzinu materialus
turpmakai lietosanai.

Nododot akumulatorus otrreizéjai parstradei vai tos likvidéjot, rikojieties atbildigi.
Neduriet akumulatoros caurumus un tos nededziniet. Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu
videi vai traumas.

Papildus informaciju mekléjiet Akumulatoru drosibas informacijas rokasgramata
10567840.

Rokasgramatas var lejupieladét no www.ingersollrandproducts.com

Izstradajuma Specifikacijas

Modeli | Kimiskai: a Spriegums (volti) | Jauda (Ah) Svars (kg (marcinas))
BL2005 Litija jonu 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litija jonu 20 3.0 1.52(0.69)

Darba temperatira

Atkartoti uzladéjamo akumulatoru labako veiktspéju var nodrosinat, ja tie darbojas normala
telpas temperatara - no 15°C lidz 25°C. Parak augstas vai zemas akumulatora temperatdras dé|
akumulatoru, iespéjams, nevarés optimali uzladét vai izladét.

Detalas un tehniska apkope

Uzlimes ir vienigie komponenti, kuri janomaina lietotajam.

Modeli Bridinaj li
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Ar visiem jautajumiem vérsieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.

Vides aizsardziba

Kad Ingersoll Rand elektroizstradajuma darbmuzs ir beidzies, to jalikvidé atbilstosi visiem spéka
esosajiem standartiem un noteikumiem (vietéjiem, valsts méroga utt.). Nepareiza utilizacija var
radit kaitéjumu videi.

Apzim¢jumu skaidrojums

RS >

— Li-lon
Nododiet atkritumus  Neutilizéjiet So izstradajumu Izstradajums satur litija jonus
otrreizé&jai parstradei. kopa ar majsaimniecibas Neutilizéjiet So izstradajumu kopa ar
atkritumiem. majsaimniecibas atkritumiem.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.

48377287 _ed2 LV-1
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Informacja dotyczaca bezpieczenstwa produktu
Przeznaczenie:
Te akumulatory sg uzywane jako zrédto zasilania produktéw bezprzewodowych Ingersoll Rand.

&\ OSTRZEZENIE

Ostrzezenie! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznego uszkodzenia ciata.

Nalezy zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje na przyszitos¢.

W przypadku zuzycia akumulatora, koniecznosci przekazania do recyklingu lub utyliza-
cji nalezy postep cw 6b odpowiedzialny. Nie przebijac ani nie pali¢ akumula-
toréw. Pozbycie sie akumulatora w nlewlasqu spos6b moze miec niekorzystny wptyw na
srodowisko naturalne oraz moze doprowadzi¢ do wypadkéw.

Dodalkowe informacje na ten temat znajduja si¢ w formularzu zawierajacym dane
bezpi k I a10567840.
Instrukqe obstugi mozna pobrac z witryny www.ingersollrandproducts.com

Specyfikacje Produktu
Model Chemia Napiecie (V) Poj §¢(Ah) | Masa (funty (kg)) |
BL2005 Litowo-jonowy 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litowo-jonowy 20 3.0 1.52(0.69)

Temperatura robocza

Wydajnos¢ akumulatoréw jest najwieksza podczas ich eksploatacji w normalnej temperaturze
pokojowej: od 59°F do 77°F (od 15°C do 25°C). Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura
akumulatora moze uniemozliwi¢ jego natadowanie lub roztadowanie.

Czesci i ich konserwacja
Etykiety sg jedynymi elementami przeznaczonymi do wymiany przez uzytkownika.

Madel

Etykiety ostrzegawcze
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Wszelkie uwagi nalezy kierowa¢ do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.

Ochrona srodowiska

Po uptywie okresu eksploatacji przewidzianego dla narzedzia elektrycznego firmy Ingersoll Rand
nalezy oddac je do recyklingu zgodnie ze wszystkimi obowigzujgcymi normami i przepisami
(lokalnymi, regionalnymi, krajowymi itd.). Niewtasciwe utylizowanie akumulatora ma zty wptyw
na srodowisko naturalne.

Identyfikacja symboli
@Ié — Li-lon
Odpady przekazac do Nie wyrzucac tego Produkt zawiera jony litu.
recyklingu. produktu wraz z odpadami Nie wyrzucac tego produktu wraz z
komunalnymi. odpadami komunalnymi.

Oryginalne instrukcje sg opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.
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NHpopmauusa 3a 6e30nacHOCTTa Ha NPoAYKTa

(B6)

p
Te3u 6aTepun ce N3MON3BaT KaTo M3TOUHUK Ha eHeprua 3a Ingersoll Rand 6e3xnuHn npoayKT

BHUMAHUE

BHumaHme! MpoyeTeTe BHMMAaTENHO BCMYKM NpeAynpexaeHna 3a 6esonacHocT n
MHCTpyKumm. Hec TO Ha npeaynp Ta N MIHCTPYKLUMTE MOXe Aa AoBefe
[0 TOKOB yAap, NoXap 1n/unu TeXKn TpaBmu.

3anasere BCUYKM NPeAynpeXXAeHNA U MHCTPYKLMK 3a 6baewy cnpaBKku.

WUsxsbpnainTe unm p paiite 6atepunte He npobuiBaiite v He usrapsanTte
6aTtepunTe. HenpaBuIHOTO U3XBBPJIAAHE MOXe fla 3aCTpaLuy OKOJIHaTa cpeaa uam Aa
npepu3BuMKa TeNeCHN nospean.

3a gonbnHUTENHa NHGOf
cnnbd

ACTBOTO C MHPOF 3a

L Cnf c Ld
dor 3a HOCT 3a 6aTepunTe 10567840.
PbKoBogcTBaTa MoraT Aa 6baat nsternenun ot www.ingersollrandproducts.com

Cneundukayum Ha NMpoaykTa

M Xumus Hanp (V) | K Tet (Ah) Terno (lbs (kg)
BL2005 JInTneso-noHeH 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 JIntneso-ioHeH 20 3.0 1.52(0.69)

Pa6oTHM Temnepartypu

AKymynaTopuTe oCcurypaBaT OnNTUMasHa Npov3BOANTENHOCT, KOrato paboTAT Npy HopManHa
cTaiHa Temnepatypa ot 15°C go 25°C (o1 59°F go 77°F). Korato akymynaTopbT € TBbpAe ropety
VI TBbPAE CTYAIEH, TON MOXe a He Ce 3apefin U paspeau.

PesepBHM YacTn 1 NoapbLKKa

Tabenkute ca e[ANHCTBEHUTE KOMMOHEHTWN, KOUTO MOraT Aa 6'b[.]aT CMEeHeHn oT I'IOTpEGI/ITeﬂﬂ.

M T: 3a npeaynpexaeHune
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Bcnuku 3anuTBaHuA oTNpaBAliTe KbM Han-6nusKma oduc unu anctTpubyTop Ha Ingersoll Rand.

3awuTa Ha OKOJIHaTa cpepa

Cnep n3TyaHe Cpoka Ha FOAHOCT Ha eneKkTpuyeckna NpoayKT Ha Ingersoll Rand, Toii Tpa6ea
[1a ce peLMKAnpa B CbOTBETCTBIE C NPUNOXIMITE CTaHAAPTV 1 pasnopesbun (MecTHu, WaTcku,
bpXKaBHY, hefepantu v T.H.). HenpaBniaHOTO N3XBbp/AHe MOXe [a 3aCTpaluu OKosIHaTa cpefa.

WUpeHTndukauyma Ha mopena

S X i

— Li-lon
BbpHete nspasxogenute  He n3xebpnaiTe MHCTPyMeHTa  [poAyKTBT ChbpsKa IUTNIA-NOH.
maTepuanu 3a 3ae[jHO C GUTOBU OTMaABLLU. He n3xebpnaite MHCTpyMeHTa
peuuknupane. 3ae[iHO C GUTOBU OTNaAbLLN.
OpurrHanHnTe MHCTPYKLNM Ca Ha aHIMWACKW. [lpyruTe e3num ca NPeBO/ Ha OPUrMHaNHUTe
VHCTPYKLUN.

48377287 _ed2 BG-1
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Informatii privind siguranta produsului

Utilizare intentionata:
Aceste baterii sunt utilizate ca sursa de energie pentru Ingersoll Rand Produse fara fir.

AVERTIZARE

Avertisment! Cititi toate avertizarile si instructiunile privind siguranta. Nerespectarea
avertizarilor si instructiunilor poate duce la o electrocutare, un incendiu si/sau la o
vatamare corporala grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru o consultare ulterioara.

Reciclati sau eliminati ac mod resp bil. Nu perforati acumulatoarele si
nu le aruncati in foc. Ellmlnarea incorecta poate cauza distrugeri in mediul inconjurator sau
vatamare corporala.

Pentru informatii supli e, C i lul de informatii pentru siguranta
bateriei 10567840.
Manualele pot fi descarcate de pe internet de la adresa www.ingersollrandproducts.com

Specificatii Tehnice

Modele | Compozitie chimica | Tensi (volti) | Capacitate (Ah) | Greutate (lbs (kg))
BL2005 Litiu ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Litiu ion 20 3.0 1.52(0.69)

Temperaturi de functionare

Bateriile reincarcabile oferd performante maxime cand sunt utilizate la o temperatura normald
a camerei, de la 59 °F la 77 °F (de la 15 °C la 25 °C). O baterie foarte calda sau foarte rece poate
impiedica sau intrerupe incarcarea sau descarcarea bateriei.

Piese si intretinere

Etichetele sunt singurele componente care pot fi inlocuite de catre utilizator.

Model Etichete de avertizare
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Orice comunicare va fi adresata celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.

Masuri pentru protectia mediului

Dupd incheierea duratei de viata a uneltei electrice Ingersoll Rand, aceasta trebuie reciclata in
conformitate cu toate standardele si reglementarile aplicabile (locale, statale, regionale, federale
etc.). Eliminarea necorespunzatoare a acumulatorilor poate periclita mediul inconjurator.

Identificarea modelului

&S @

Li-lon
Recuperati reziduurile  Nu eliminati acest dispozitiv Produsul contine acumulatori cu
n vederea reciclarii. impreuna cu deseurile litiu-ion. Nu eliminati acest dispozitiv
menajere. impreuna cu deseurile menajere.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale
instructiunilor originale.
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(RU)

NHpopmauusna o 6esonacHocTn usgenusa
Mp aemoe uc!

AKKyMynATOpHble 6aTapeu UCMONb3YITCA B KaYeCTBE MCTOUHVIKA S/IEKTPONUTaHUA ANs
6ecnpoBopHbix n3aenun Ingersoll Rand.

A MpepynpexpeHne

o MpeaynpexpaeHne! Mpoutute Bce npeaynpexaeHns no 6 HOCTU 1 BCe
MHCTPYKuumn. H peaynpeXxaeHuin n MHCTPYKUUIA MOXeT NpnBecTy K
MOPaXKeHWIo NIeKTPUNYECKNM TOKOM, Py n/unn P T TpaBMm.

Coxpanre BcCe npeaynpexaeHna n MHCTpyKunun ana 6yAyu.|ero NCnosb30BaHNA B
CMpaBoOYHbIX LUenax.

® OTBeTCTBEHHO OTHOCMTECH K Nepep Ke unn yT 6aTapeii. He Hapywaiite
LeNocTHOCTL 6aTapeii  He cxuraiTe ux. Henp yT MOXeT co3aaTh
0nacHOCTb ANA OKpYXKaloLeil cpefibl AW NPUBECTM K TPaBMaMm.

3ap C obpartutech K Py ACTBY MO HOCTU

ymy p 6arapeii, popma 10567840.
PyKoBOACTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ caiiTa www.ingersollrandproducts.com

TexHnueckne Xapakrepuctukm Uspennsa

Mog Xumunyecknin coctas Hang B Emkoctb, A-u | Bec, pyHTbI (Kr)
BL2005 JINTNIA-NOH 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 Jutnn-nox 20 3.0 1.52(0.69)

Pa6ouue Temneparypbl

lMepe3apsxaemas akKyMynATOpHas 6aTapes fyulue Bcero pabotaeT npu HopManbHoON
KOMHaTHow TemnepaTtype 15-25 °C (59-77 °F). Y oueHb ropayeit nv o4eHb XoN0ofAHO
aKKyMyNnATOpHOII GaTapen BO3MOXeH OTKa3 W NpepbiBaHMe Npy 3apAaKe Unu paspagke.

Jetanu n TexHnyeckoe o6cny)Kv|BaH|ne

ITUKETKM ABNAKTCA €AMHCTBEHHBIM 3aMeHAEMbIMY MOMIb30BaTeNIAMY KOMMOHEHTaMU.
m Npepynp

BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2

Co Bcemy Bonpocamu obpaluaintecs B 6nvxaniunin opuc Ingersoll Rand nnm k auctpubbiotopy
KOMnaHunn.

ITUKETKN

3awuTa oKpy»atoLeii cpeabl

Mo ncteyeHnn cpoka cnyx6bl anekTpuyeckne nsaenua Ingersoll Rand cnepyet ytunnsuposatb
B COOTBETCTBUM CO BCEMU AeVICTByIOLI.lI/IMVI CTaHAapTaMmu 1 npeanucaHnammn (MeCTHbIMVI,
061acTHBIMU, pecnyBanKaHCKUMY, GpefiepanbHbIMU 1 T..). HenpaBunbHas yTunamsaumnsa Moxert
npeacTaBnATb ONAacHOCTb AnA Opr)KaIOLI.[eIh cpeabl.

= o
Onpep yc X 00C
@ — Li-lon
BepHyTb oTx0AbI He ytnnsmposatb W3penvie copepXnT NUTUA-NOHHbIE
ana ytmnnsaymu. 3TO n3genuve emecte C AKKYMYyNATOPbI. He YyTUNM3npoBaTb 3TO Usgenve
6bITOBBIMU oTxogamun. BMecTe C 6bITOBbIMY oTXogamu

OpurvHanbHbIM A3bIKOM MHCTPYKLWIA ABIAETCA aHIUNCKNIA. Bepcun Ha Apyrue A3bikn ABAAIOTCA
nepeBo/jOM OPUrMHaNbHbIX UHCTPYKLINIA.
48377287 _ed2 RU-1
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FREEER

A&
I 3t FAE Ingersoll Rand 78 B3 =07 T FE IR

BE | AiEeBReBEEMALRE. NREBESMALRPRESSEME. KX
MHTENEE.

RELFAESTAERBUEER.
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PIERAFFE o

EXEE, H2E (RitREERFMER10567840) -

FHAT Mwww.ingersollrandproducts.com N & o

Pl ¥ 1t
BS T HE(V) i (Ah) E& (Ibs (kg))
BL2005 EHTEb 20 15 0.90(0.41)
BL2010 EETED 20 3.0 1.52(0.69)
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A FE R EPEIE S 2208 59°F 2 77°F (15°C B 25°C) RHEM R EEEAE.  mithid a4 AT ae

SPE LT IEFEE RS A AR AT R o

AR FRLE P
MEEM—HAR AT ERT 4.
e BB
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2
MBEEMER, EHILEEIngersoll Rand/ 1 FH a2 457
IRE R

Hingersoll Rand 2 7~ @AM EIHN, WJUREFMEERN (M. &1 BRE) g

FLEANAR KL AERLSIFIERBE.
HFSHRR

— Li-lon
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HElcEHTREeM

BROME:

ZN50EiIngersoll Rand 1 — FL AR ZNERELTERLET,
a e

EH TNTORLEESLUINTOIERTESRH LTV, EESLUVETRICHDEL
HBERE KK BEEOANBEELEETRBTHBIET,

o BTBRIZBENHIDT. TNTORLEESLUETERELTEVTILEL,

o HIEEROTEMEVIAVIVETIZERELTLEEW, BHICNESHIFIMRPEENT
KFEEW NEICER LSS BREERBRICES LU AWBEORREERZTED
HUET,

FHICOWTIE, B TREICBITEZREM ) (B3010567840) 2THEEE L,

www.ingersollrandproducts.comMSEBAEA AV O— R BTENTEET,

Sttt

ETIV LSRR EE (RIVE) BE (TUNTH) | & (KVF (kg))

BL2005 | UFULAAY 20 15 0.90(0.41)

BL2010 DFILAFY 20 3.0 1.52(0.69)
EITRE

FBER/ YT U—IE59°F H'5 77°F (15°C H'5 25°C) DIFERBR TEE SN L ElC RS
HEENMEONE T, N\ T )= EOBEICAIZ DA BT 2L 1\ T —DFRE
ETlIHBED T ONT) TSNV T RHEHHVET,

BBREAVTF VR
INIE A—F— DR TEBHE—DBRTT,
ETIV BEINI
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2
BEVEDEEIL. BEHEDRZD Ingersoll Rand EFEFAE IS IRFEENTEIREELN,
RIRRE

Ingersoll Rand EEI T ENHBEBHRETIZEIE. TN TOERESLUHRAI (i, ZBiE
SN %) [TV DT A7IVLTLEE W, REYGEEEISREZERICESTHZAD
HIVET,

SRS 0EL
é:é — Li-lon
DB A IV DT DEERR M % AEREREIIE ARRBBIEIFOLAFY
R o —SECEELEVCE., ZFBELEI.REISE—HE
ICEELEWVTE,

FABDOFEIFEEETEINTVET, D SFEICOVTUIRIHSDERTT.
48377287_ed2 JA1
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o|2{st HiE{2|= Ingersoll Rand &M MEE Moo=z AZELCL

FIEQ HEE ME N FE YA 24| 105678402 HESIMAIL.
M M= www.ingersollrandproducts.comOi| A CI2 2= S = &L Ch
HE A
od 5t&} T2t (Volts) E2Ah) T (kg(lbs))
BL2005 2l& 02 20 1.5 0.90(0.41)
BL2010 2|& 0l2 20 3.0 1.52(0.69)
IE 25
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1= ZT ard
BL2005 BL20-99
BL2010 BL20-99-2
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Al ket

JlE ME
@ — Li-lon
A wotd gheh ol MES JHEE Hotd M ZEol 2|F ol20] 0 AU
o2 ZRol MEstx| of ol HE2 Y E ooz 2R
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DECLARATION OF CONFORMITY

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD (FR) CERTIFICAT DE CONFORMITE (IT) DICHIARAZIONE DI
c € CONFORMITA (DE) KONFORMITATSERKLARUNG (NL) SCHRIFTELIJKE VERKLARING VAN CONFORMITEIT

(DA) FABRIKATIONSERKLARING (SV) FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (NO) KONFORMITETSERK-
LARING (F1) VAKUUTUS NORMIEN TAYTTAMISESTA (PT) DECLARACAO DE CONFORMIDADE (EL) AHAQSH
ANATNOPIZHE

Ingersoll Rand Lakeview Dr, IE Swords

Declare under our sole responsibility that the product: Battery

(ES) Declaramos que, bajo nuestra responsabilidad exclusiva, el producto: (FR) Déclarons sous notre seule responsabilité
que le produit: (IT) Dichiariamo sotto la nostra unica responsabilita che il prodotto: (DE) Erkldren hiermit, geméB unser-
er alleinigen Verantwortung, daf3 die Gerate: (NL) Verklaren, onder onze uitsluitende aansprakelijkheid, dat het produkt:
(DA) Erklzerer som eneansvarlig, at nedenstdende produkt: (SV) Intygar harmed, i enlighet med vart fullsténdiga ansvar,
att produkten: (NO) Erkleerer som lig at produktet: (FI) Vakuutamme ja kannamme yksin tiyden vastuun siits,
etta tuote: (PT) Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto: (EL) AnA@voupe 0Tt pe SIkr pag
£UBUVN TO TTPOIGV:

Model: BL2005, BL2010 / Serial Number Range: 0006600000 —> XXXXXXXXXX

(ES) Modelo: / Gama de No. de Serie: (FR) Modele: / No. Serie: (IT) Modello: / Numeri di Serie: (DE) Modell: / Serien-Nr.-
Bereich: (NL) Model: / Serienummers: (DA) Model:/ Serienr: (SV) Modell:/ Serienummer, mellan: (NO) Modell: / Serienr:
(F1) Mallia: / Sarjanumero: (PT) Modelo: / Gama de Nos de Série: (EL) Monteha: / Khipaxa Abgovtog ApiBpou:

To which this ion relates, is in it with provisi of Di i : hinery),
2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS), 2002/96/EC (WEEE), 2006/66/EC (Battery)

(ES) a los que se refiere la presente declaracion, cumplen con todo lo establecido en las directivas: (FR) objet de ce certi-
ficat, est conforme aux prescriptions des Directives: (IT) a cui si riferisce la presente dichiarazione & conforme alle norma-
tive delle direttive: (DE) auf die sich diese Erklarung bezieht, den Richtlinien: (NL) waarop deze verklaring betrekking
heeft overeenkomt met de bepalingen van directieven: (DA) som denne erklzring vedrarer, overholder bestemmelserne
i folgende direktiver: (SV) som detta intyg avser, uppfyller kraven i Direktiven: (NO) som denne erklzringen gjelder for,
oppfyller bestemmelsene i EU-d irektivene: (FI) johon témé vakuutus viittaa, tayttad direktiiveissa: (PT) ao qual se refere
a presente declaragao, esta de acordo com as prescri¢oes das Directivas: (EL) Ta onoia agopd autr n dfiAwon, eivat
oUpEWVa pE TIC TPOPAEPEIG TwV EVTONDV:

By using the ing Principle , EN55014, IEC62133

(ES) conforme a los siguientes estandares: (FR) en observant les normes de principe suivantes: (IT) secondo i seguenti
standard: (DE) unter Anlehnung an die folgenden Grundnormen entsprechen: (NL) overeenkomstig de volgende
hoofdstandaards: (DA) ved at vaere i overensstemmelse med folgende hovedstandard(er): (SV) Genom att anvanda
foljande principstandard: (NO) ved & bruke falgende prinsipielle standarder: (Fl) esitetyt vaatimukset seuraavia
perusnormeja kaytettaessa: (PT) observando as seguintes Normas Principais: (EL) Xpnoipomoivrag ta napakatw Kopia
npétuna:

Date: January, 2012

(ES) Fecha: Enero, 2012: (FR) Date: Janvier, 2012: (IT) Data: Gennaio, 2012: (DE) Datum: Januar, 2012:
(NL) Datum: Januari, 2012: (DA) Dato: Januar, 2012: (SV) Datum: Januari, 2012: (NO) Dato: Januar, 2012:
(F1) Paivays: Tammikuu, 2012: (PT) Data: Janeiro, 2012: (EL) Huepopnvia: lavoudpiog, 2012:

Approved By:

(ES) Aprobado por: (IT) da: (FR) Appi é par: (DE) Genehmigt von: (NL) Goedgekeurd door:
(DA) Godkendt af: (SV) Godként av: (NO) Godkjent av: (FI) Hyvéksytty: (PT) Aprovado por: (EL) Eykpi@nkeamo:

/W Gevron @%4\-{

Jouko Peussa Kevin Heinrichs
Engineering Director, ESA Global Engineering Manager
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DECLARATION OF CONFORMITY

(SL) IZJAVA O SKLADNOSTI (SK) PREHLASENIE O ZHODE (CS) PROHLASENI O SHODE
(ET) VASTAVUSDEKLARATSIOON (HU) MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (LT) ATITIKTIES PAREISKIMAS
(LV) ATBILSTIBAS DEKLARACIJA (PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI (BG) IEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
(RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE

Ingersoll Rand Lakeview Dr, IE Swords

Declare under our sole responsibility that the product: Battery

(SL) Pod polno odgovornostjo izjavljamo, da se izdelek: (SK) Pret j na svoju zodp ost; ze produkt:
(CS) Prohla3ujeme na svou zodpovédnost, ze vyrobek: (ET) Deklareerime oma ainuvastutusel, et toode: (HU) Ki:
felelésségiink tudataban kijelentjiik, hogy a termék: (LT) Prisii i ki kad gaminys:
(LV) Uznemoties pilnigu atbildibu, apliecinam, ka razojums: (PL) O$wiadcza, ze ponosl petng odpowiedzialnoé¢ za to,
ze produkt: (BG) [leknapupame Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT, Ye NpogykTbT: (RO) Declaram sub propria raspundere ca
produsul:

Model: BL2005, BL2010 / Serial Number Range: 0006600000 —> XXXXXXXXXX

(SL) Model: / Obmogje serijskih stevilk: (SK) Model: / Vyrobné ¢islo (CS) Model: / Vyrobni ¢islo (ET) Mudel: / Seeri-
anumbrite vahemik (HU) Modell: / Gyartasi szim-tartomany (LT) Modeliai: / Serijos numeriai (LV) Modelis: / Sérijas
numuru diapazons (PL) Model: / O numerach seryjnych (BG) Mogen: / Cepuittin Homepa ot go: (RO) Model: / Domeniu
numdr serie:

To which this ion relates, is in It with provisi of Directi : 2006/42/EC inery),
2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC (RoHS), 2002/96/EC (WEEE), 2006/66/EC (Battery)

(SL) Na katerega se ta izjava o skladnosti nanasa, sklada z dolocili smernic: (SK) Ku ktorému sa toto prehlasenie
vzt'ahuje, zodpovedd ustanoveniam smernic: (CS) Ke kterym se toto prohlaseni vztahuje, odpovidaji ustanovenim
smérnic: (ET) Mida kéesolev ioon puudutab on vastavuses jargmis(t)e di ivi(de) satetega: (HU) Amelyekre
ezen nyi vonatkozik, o 6 iranyelv(ek) eléirasainak: (LT) Kuriems taikomas 3is pareiskimas,
atitinka Sios direktyvos nuostatas: (LV) Uz kuru 3i deklaracija attiecas, atbilst direktivas(u) nosacijumiem: (PL) Do ktérych
ta deklaracja sig odnosi, s zgodne z postanowieniami Dyrektywy (Dyrektyw): (BG) 3a KoiiTo ce oTHaca HacToALaTa
[neknapauus, e B CbOTBETCTBME C pasnopea6uTe Ha [lupekTusa (u): (RO) Produsul la care se refera declaratia este conform
cu prevederile Directivei(lor):

arolagos

By using the ing Principle , EN55014, IEC62133

(SL) Uporabljeni osnovni standardi: (SK) Pouzmm nasledujucich zakonnych noriem: (CS) Pouzitim nasledujlclch
zékonnych norem: (ET) Jirgmiste pohistand: ise korral: (HU) A ké 6 elvi

(LT) Remiantis 3iais pagrindiniais standartais: (LV) Izmantojot sekojo3os galvenos standartus: (PL) Przy zastosowaniu
nastepujacych podstawowych norm: (BG) C usnonssaHe Ha cneHute ocHosHu Cranpaptu: (RO) Utilizand urmatoarele
standarde de principiu:

Date: January, 2012

(SL) Datum: Januar, 2012: (SK) Datum: Januar, 2012: (CS) Datum: Leden, 2012: (ET) Kuup&ev: Jaanuar, 2012:
(HU) Déatum: Januar, 2012: (LT) Data: Sausis, 2012: (LV) Datums: Janvaris, 2012: (PL) Data: Styczen, 2012:
(BG) flata: Aiyapu, 2012: (RO) Data: lanuarie, 2012:

Approved By:

(SL) Odobril: (SK) Schvalil: (CS) Schvalil: (ET) Kinnitatud: (HU) Jévahagyta: (LT) Patvirtinta: (LV) Apstiprinaja:
(PL) Zatwierdzone przez: (BG) OgobpeH oT: (RO) Aprobat de:
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Jouko Peussa Kevin Heinrichs
Engineering Director, ESA Global Engineering Manager
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